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I/A-PUNKTSNOTE 

fra: Generalsekretariatet for Rådet 

til: De Faste Repræsentanters Komité (2. afdeling)/Rådet 

Vedr.: Rådets afgørelse om indgåelse på Unionens vegne af aftalen mellem Den 
Europæiske Union og Det Schweiziske Forbund om supplerende regler 
vedrørende instrumentet for finansiel støtte til grænseforvaltning og 
visumpolitik som del af Fonden for Integreret Grænseforvaltning for 
perioden 2021-2027 

– Vedtagelse 
  

1. Den 21. februar 2022 vedtog Rådet en afgørelse om bemyndigelse til at indlede forhandlinger 

med Island, Kongeriget Norge, Det Schweiziske Forbund og Fyrstendømmet Liechtenstein 

med henblik på indgåelse af aftaler mellem Den Europæiske Union og disse lande om 

supplerende regler vedrørende instrumentet for finansiel støtte til grænseforvaltning og 

visumpolitik (IGFV) som del af Fonden for Integreret Grænseforvaltning samt 

forhandlingsdirektiver. 

2. Formålet med aftalen er at fastsætte bidraget fra Det Schweiziske Forbund til instrumentet for 

finansiel støtte til grænseforvaltning og visumpolitik for perioden 2021-2027 og de 

supplerende regler, der er nødvendige for denne deltagelse. 
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3. Forhandlingerne mellem Kommissionen og Det Schweiziske Forbund blev afsluttet på 

vellykket vis. Kommissionen forelagde den 10. juli 2023 Rådet et forslag til Rådets afgørelse 

om undertegnelse på Unionens vegne af aftalen mellem Den Europæiske Union og Det 

Schweiziske Forbund om supplerende regler vedrørende instrumentet for finansiel støtte til 

grænseforvaltning og visumpolitik (IGFV) som del af Fonden for Integreret 

Grænseforvaltning og et forslag til Rådets afgørelse om indgåelse af aftalen1. Delegationerne 

bekræftede deres tilslutning til forslagene på mødet mellem RIA-råderne (grænser) den 

24. juli 2023. Afgørelsen om undertegnelse blev vedtaget af Rådet den 28. september 2023, 

og aftalen blev undertegnet den 28. november 2023 i Bruxelles med forbehold af senere 

indgåelse. 

4. I overensstemmelse med artikel 218, stk. 6, litra a), nr. v), i traktaten om Den Europæiske 

Unions funktionsmåde vedtager Rådet afgørelsen om indgåelse af aftalen efter godkendelse 

fra Europa-Parlamentet. 

5. Den 3. oktober 2023 fremsendte Rådet udkastet til afgørelsen om indgåelse samt teksten til 

aftalen til Europa-Parlamentet med henblik på godkendelse. 

6. Denne afgørelse udgør en udvikling af de bestemmelser i Schengenreglerne, som Irland ikke 

deltager i, jf. Rådets afgørelse 2002/192/EF2; Irland deltager derfor ikke i vedtagelsen af 

denne afgørelse, som ikke er bindende for og ikke finder anvendelse i Irland. 

7. I medfør af artikel 1 og 2 i protokol nr. 22 om Danmarks stilling, der er knyttet som bilag til 

traktaten om Den Europæiske Union og til traktaten om Den Europæiske Unions 

funktionsmåde, deltager Danmark ikke i vedtagelsen af denne afgørelse, som ikke er bindende 

for og ikke finder anvendelse i Danmark. Inden seks måneder efter, at Rådet har truffet 

foranstaltning om denne afgørelse til udbygning af Schengenreglerne, træffer Danmark 

afgørelse om, hvorvidt det vil gennemføre denne afgørelse i sin nationale lovgivning, jf. 

artikel 4 i protokollen. 

                                                 
1 11758/23 + ADD 1 og 11760/23 + ADD 1. 
2 Rådets afgørelse 2002/192/EF af 28. februar 2002 om anmodningen fra Irland om at deltage 

i visse bestemmelser i Schengen-reglerne (EFT L 64 af 7.3.2002, s. 20). 
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8. Den 10. april 2024 godkendte Europa-Parlamentet indgåelsen af aftalen3 og pålagde sin 

formand at fremsende dets holdning til Rådet, Kommissionen samt medlemsstaternes og 

Brasiliens regeringer og parlamenter. 

9. I lyset af ovenstående opfordres De Faste Repræsentanters Komité til at henstille til Rådet, at 

det 

a) som A-punkt vedtager afgørelsen om indgåelse, således som den foreligger i dokument 

12122/23 efter jurist-lingvisternes endelige udformning af teksten, og 

b) beslutter at lade teksten til ovennævnte afgørelse og teksten til aftalen offentliggøre i 

EU-Tidende, L-udgaven, i overensstemmelse med artikel 17, stk. 1, litra d), i Rådets 

forretningsorden. 

Europa-Parlamentet vil blive underrettet i overensstemmelse med artikel 218, stk. 10, i TEUF. 

 

                                                 
3 P9_TA(2024)0215. 
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